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FCC Regulations

This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy. If this equipment is not
installed and used in accordance with the instructions, it may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase separation between equipment and receiver.

Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is located.

Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.

Any changes or modifications to the printer that are not expressly
approved by HP could void the user's authority to operate this
equipment.

Use of a shielded interface cable is required to comply with the Class B
limits of Part 15 of FCC rules.

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On the back of this
equipment is a label that contains, among other information, the FCC
registration number and ringer equivalence number (REN) for this
equipment. If requested, this information must be provided to the
telephone company. The REN is used to determine the quantity of
devices which may be connected to the telephone line. Excessive
RENs on the telephone line may result in the devices not ringing in
response to an incoming call. In most, but not all, areas, the sum of the
RENSs should not exceed five (5.0). To be certain of the number of
devices that may be connected to the line, as determined by the total
RENSs, contact the telephone company to determine the maximum REN
for the calling area.

This equipment uses the following USOC jacks: RJ11C.

An FCC-compliant telephone cord and modular plug is provided with
this equipment. This equipment is designed to be connected to the
telephone network or premises wiring using a compatible modular jack
which is Part 68 compliant. This equipment cannot be used on
telephone company-provided coin service. Connection to Party Line
Service is subject to state tariffs. If this equipment causes harm to the
telephone network, the telephone company will notify you in advance
that temporary discontinuance of service may be required. If advance
notice is not practical, the telephone company will notify the customer
as soon as possible. Also, you will be advised of your right to file a
complaint with the FCC if you believe it is necessary. The telephone
company may make changes in its facilities, equipment, operations, or
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procedures that could affect the operation of the equipment. If this
happens, the telephone company will provide advance notice in order
for you to make the necessary modifications in order to maintain
uninterrupted service. If trouble is experienced with this equipment,
please see the numbers in the front of this manual for repair and (or)
warranty information. If the trouble is causing harm to the telephone
network, the telephone company may request you remove the
equipment from the network until the problem is resolved. The following
repairs can be done by the customer: Replace any original equipment
that came with the device. This includes the print cartridge, the
supports for trays and bins, the power cord, and the telephone cord. It
is recommended that the customer install an AC surge arrestor in the
AC outlet to which this device is connected. This is to avoid damage to
the equipment caused by local lightning strikes and other electrical
surges.

See the electronic User Guide for more regulatory information.
Trademark Credits

Microsoft®, Windows®, and Windows NT® are U.S. registered
trademarks of Microsoft Corporation. All other devices mentioned
herein may be trademarks of their respective companies.



Device configuration. The HP LaserJet 3015 all-in-one comes
with a 150-sheet media input tray, a 10-sheet priority input tray, and
a 30-sheet automatic document feeder (ADF) input tray.

Konfiguracija uredaja. HP LaserJet 3015 all-in-one isporucuje se
s ulaznom ladicom za 150-listova medija, prioritetnom ulaznom
ladicom za 10-listova te ulaznom ladicom uredaja za automatsko
ulaganje dokumenata za 30-listova (ADF).

Configuratia echipamentului. Imprimanta multifunctionala HP
LaserJet 3015 all-in-one este dotata cu o tava de alimentare pentru
150 de coli, o tava de alimentare cu prioritate pentru 10 coli si un
alimentator automat de documente pentru 30 de coli (ADF).

Aygit yapilandirmasi. HP LaserJet 3015 all-in-one; 150 yapraklik
bir ortam giris tepsisi, 10 yapraklik éncelikli giris tepsisi ve 30
yapraklik otomatik belge besleyici (ADF) giris tepsisiyle birlikte gelir.

KoHdurypauus Ha yctporictBoto. HP LaserJet 3015 all-in-one e
npuapy>xeH oT BxogHa Tasa 3a 150 nucTa, BxoAHa TaBa 3a
nprvopuTeTHO NogasaHe 3a 10 nucTa n aBTOMaTUYHO NogaBaLLo
ycTpoiicTeo 3a 30 nucTa.

The HP LaserJet 3015 all-in-one also includes parallel and
universal serial bus (USB) interface ports, fax interface ports, and
32 megabytes (MB) of random-access memory (RAM).

HP LaserJet 3015 all-in-one takoder ukljuCuje prikljucke sucelja za
paralelne i univerzalne serijske sabirnice (USB), priklju¢ke sucelja

za faks te 32 megabajta (MB) memorije s izravnim pristupom (RAM).

Imprimanta multifunctionala HP LaserJet 3015 all-in-one este
dotata cu porturi de interfata USB si paralel, porturi de interfata
pentru fax si 32 MB RAM.

HP LaserJet 3015 all-in-one ayrica paralel ve evrensel seri veri yolu
(USB) arabirim baglanti noktalari, faks arabirim baglanti noktalari
ve 32 megabayt (MB) rasgele erisimli bellek (RAM) igerir.

HP LaserJet 3015 all-in-one cbLuo Taka BKOYBa NapanenHu n
USB nopTtoBe, nopToBe 3a ¢akc, kakto u 32 merabarita (MB)
nameT ¢ npoussoneH goctbn (RAM).

o1
o'
|
=
o
°
o
=
s




Y
4
(%]
Q
(]
[
[ =
0
a

|

(sesyour 1) wo Gy

|

'
v

Y

1" 43 cm (17 inches) 47 cm (19 inches)

Prepare the location. Place the device on a sturdy, level surface
in a well-ventilated area. Make sure that there is enough space
around the device so that the air vents are not blocked.

Priprema lokacije. Postavite uredaj na ¢vrstu, ravnu povrSinu na
dobro provjetrenom mjestu. Provjerite da oko uredaja ima dovoljno
mjesta tako da otvori za zrak nisu blokirani.

Pregatiti locul de amplasare. Asezati echipamentul pe o
suprafata solida, plana, intr-o zona bine ventilata. Asigurati-va ca
exista suficient spatiu in jurul echipamentului, pentru a nu bloca
orificiile de ventilatie.

Aygitin yerini hazirlayin. Aygiti, iyi havalandirilan bir alanda,
saglam ve duiz bir zemin tzerine yerlestirin. Aygitin gevresinde
havalandirma deliklerinin kapanmamasini saglayacak kadar bos
alan oldugundan emin olun.

MoaroTBeTe mMacToTO. [locTaBeTe yCTPOMCTBOTO BbPXY
cTabunHa, XOpu3oHTanHa NoBbPXHOCT Ha Aobpe NpoBeTpsBaHO
msicTo. [MorpmxeTe ce OKOMo YCTPOWCTBOTO Aa UMa AOCTaTbYyHO
MSICTO, Taka Ye BEeHTUNALMOHHUTE OTBOPM Aa He ca 3anyLUEeHW.

Regulate the environment. Do not place the device in direct
sunlight or in an area that has abrupt temperature and humidity
changes. The recommended ranges are 15 degrees to 32.5
degrees C (59 degrees to 90.5 degrees F) and 10 percent to 80
percent relative humidity.

Regulacija okoline. Uredaj nemojte stavljati na izravnu suncevu
svjetlost ili u podrucje s naglim promjenama temperature i vlage.
Preporuceni rasponi su od 15 stupnjeva do 32,5 stupnjeva C (59
stupnjeva do 90,5 stupnjeva F) i 10 posto do 80 posto relativhe
vlaznosti.

Verificati condifiile de mediu. Nu expuneti echipamentul la
actiunea directa a razelor solare sau la variatii bruste ale
temperaturii sau umiditatii. Limitele recomandate sunt de 15 - 32,5
grade Celsius (59 - 90,5 grade Fahrenheit) si o umiditate relativa de
10 - 80%.

Ortami diizenleyin. Aygiti, dogrudan giines Isigina maruz
kalacagi veya ortam sicakliginda ve neminde ani degisikliklerin
olacagi bir yere yerlestirmeyin. 15 Cile 32,5 C (59 F - 90,5 F)
arasinda i1s1 ve ylizde 10 ile yizde 80 arasinda bagil nem orani
Onerilir.

PerynupaHe Ha okonHaTta cpefia. He noctassiiTe yCTpOMCTBOTO
Ha npsika CnbHYeBa CBETNMHA UMW Ha MSCTO, Ha KOETO MMa pPe3kn
NpOMEHN Ha TemnepaTypaTa 1 BnaxHocTTa. MNpenopbyBaHuTe
Avanasonu ca ot 15 rpapyca go 32,5 rpapyca C (ot 59 go 90,5
rpagyca F) u ot 10 go 80 npoueHTa OTHOCUTENHA BNAXXHOCT.



Package contents. 1) print cartridge; 2) power cord; 3) Start
Guide and support flyer; 4) media input tray; 5) CD-ROMs

containing the device software and the electronic User Guide;
6) automatic document feeder (ADF) input tray; 7) Fax Guide;

Sadrzaj paketa. 1) spremnik s tintom; 2) kabel za napajanije;

3) upute za pocetak rada i letak s podr§kom; 4) ulazna ladica za
medije; 5) CD-ROMovi koji sadrze softver za uredaj i elektronske
upute za koriStenje; 6) ulazna ladica za uredaj za automatsko
ulaganje dokumenata (ADF); 7) prirucnik za faks;

Continutul pachetului. 1) cartus de tiparire; 2) cablu de
alimentare; 3) ghid cu notiunile de baza si brosura de asistenta;

4) tava de alimentare pentru hartie 5) CD-ROM cu software-ul
pentru produs si Ghidul utilizatorului in format electronic; 6) tava de
alimentare cu documente (ADF) 7) ghid pentru fax;

Paketin igindekiler. 1) yazici kartusu; 2) gu¢ kablosu; 3) Baslangi¢
Kilavuzu ve destek brostiru; 4) ortam giris tepsisi; 5) aygit yazihmini
ve elektronik Kullanim Kilavuzu'nu iceren CD-ROM'lar; 6) otomatik
dokuman besleyici (ADF) giris tepsisi; 7) Faks Kilavuzu;

CbabpxkaHve Ha onakoBkarta. 1) nevaralla kaceta;

2) 3axpaHBalLy, kaben; 3) PbkoBOACTBO 3a Hayano Ha paboTa u
NMCTOBKA 3a NOAAPBXKA; 4) TaBa 3a NOCTaBsHE Ha HOCUTENW;

5) KomnakrauckoBe cbec codTyep 3a yCTPOMCTBOTO M €MEKTPOHHO
PbkoBoAcTBO 3a noTpebuTens; 6) BxogHa TaBa C aBTOMaTU4HO
nopasallo yCTponcTBo; 7) PbKOBOACTBO 3a hakca;
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8) fax cord; 9) ADF output support; 10) output bin support; 11) HP
LaserJet 3015 all-in-one; 12) control-panel faceplate (if not already
installed). Note: The parallel cable and USB device cable (A/B) are
not included.

8) kabel za faks; 9) vanjska podloSka za uredaj za automatsko
ulaganje dokumenata; 10) vanjski podlozak za spremnik; 11) HP
LaserJet 3015 all-in-one; 12) prednja plo€a upravljacke ploce (ako
nije ve¢ instalirana). Napomena: Paralelni kabel i USB kabel za
uredaj (A/B) nisu ukljuceni.

8) cablu pentru fax; 9) suport ADF; 10) suport pentru tava de iesire;
11) imprimanta multifunctionala HP LaserJet 3015 all-in-one;

12) placa panoului de control (in cazul in care nu este deja
instalata). Nota: Cablurile paralel si USB (A/B) nu sunt incluse.

8) faks kablosu; 9) ADF cikis destegdi; 10) ¢ikis bélmesi destegi;
11) HP LaserJet 3015 all-in-one; 12) kontrol paneli levhasi (takil
degilse). Not: Paralel kablo ve USB aygiti kablosu (A/B) dahil
degildir.

8) dhakcoB kaben; 9) onopa Ha U3xoaa Ha aBTOMaTUYHOTO
nogasalo yctpoicteo; 10) onopa Ha usxogHara kaceta; 11) HP
LaserJet 3015 all-in-one; 12) nuueBa Tabenka Ha naHena 3a
ynpaeneHue (ako He e Beye uHcTanupaHa). 3abenexka:
MapanenHuat kaben n USB kabena 3a yctponcteo (A/B) He ca
BKITIOYEHMN.
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Documentation. The device includes the following documents:
1) Start Guide, for initial setup and configuration instructions; 2) Fax
Guide, for fax configuration and operation instructions;

Dokumentacija. Uredaj ukljuCuje sliede¢e dokumente: 1) upute za
pocetak rada, za pocetno postavljanje i upute za konfiguraciju;
2) priru¢nik za faks, za konfiguraciju faksa te upute za rad;

Documentatie. Echipamentul este livrat impreuna cu urmatoarele
documente: 1) Ghid cu notiunile de baza, pentru configurarea
initiala si instructiuni de configurare; 2) Ghid pentru fax, pentru
configurarea faxului si instructiuni de operare;

Dokimanlar. Aygit asagidaki dokumanlari igerir: 1) Baslangi¢
Kilavuzu, ilk kurulum ve yapilandirma yonergeleri igin; 2) Faks
Kilavuzu, faks yapilandirmasi ve ¢alistirma yénergeleri igin;

[okyMeHTaLus. YCTpOMCTBOTO BKIOYBA CEAHUTE JOKYMEHTU:
1) PbkoBOACTBO 3a Havano Ha paboTa, 3a MbpPBOHAYANHO NyckaHe
B AENCTBME N MHCTPYKLUMM 3a KoHdUrypauusi; 2) PbkoBoacTBO 3a
dhakca, 3a MHCTPYKLUMM MO KOHMUrypupaHe 1 onepauum ¢ dakca;

3) electronic User Guide on the device CD-ROMs, for extra
information and troubleshooting; 4) Toolbox software Help, for
instructions about operating the device through the software.

3) elektronske upute za korisnike na CD-ROMovima uredaja, za
dodatne informacije i rjeSavanje problema; 4) pomo¢ za softver
Skupina programskih alata, za upute o upravljanju uredajem preko
softvera.

3) Ghidul utilizatorului in format electronic pe CD-ROM, pentru
informatii suplimentare si remedierea problemelor; 4) Asistenta
pentru software-ul Toolbox, pentru instructiuni privind utilizarea
echipamentului prin intermediul calculatorului.

3) aygit CD-ROM'larindaki elektronik Kullanim Kilavuzu, daha fazla
bilgi ve sorun giderme igin; 4) Ara¢ Kutusu yazilim Yardimi, aygiti
yazilim yoluyla ¢alistirma hakkindaki yénergeler icin.

3) enekTpoHHO PbkoBOACTBO 3a NOTpebuTens Ha
KOMMNaKTANCKOBETE KbM YCTPOMCTBOTO, 3a AOMbIHUTENHA
MHOPMaLUA 1 OTCTpaHsIBaHe Ha Hen3npaBHOCTH; 4) NoMoLY, 3a
codptyepa Toolbox, 3a HCTpyKUMM 3a paboTa C yCTPONCTBOTO
nocpeacTesom codpryepa.



Locate the device parts. 1) ADF input tray; 2) ADF media lever;
3) control panel; 4) ADF output bin; 5) print-cartridge-door release;
6) output bin; 7) priority input tray; 8) media input tray;

Lociranje dijelova uredaja. 1) ulazna ladica za automatsko
ulaganje dokumenata; 2) srednja poluga za uredaj za automatsko
ulaganje dokumenata; 3) upravljacka ploca; 4) izlazna ladica za
uredaj za automatsko ulaganje dokumenata; 5) poluga za
otpustanje vrata spremnika s tintom; 6) izlazna ladica; 7) prioritetna
ulazna ladica; 8) ulazna ladica za medije;

Localizarea componentelor echipamentului. 1) tava de intrare
ADF; 2) selector ADF; 3) panou de control; 4) tava de iesire ADF;
5) usita pentru cartusul de tiparire; 6) tava de iesire; 7) tava de
alimentare cu prioritate; 8) tava de alimentare pentru hartie;

Aygitin pargalarini tanima. 1) ADF giris tepsisi; 2) ADF ortam
kolu; 3) kontrol paneli; 4) ADF ¢ikis bélmesi; 5) yazici kartus kapisi
mandali; 6) ¢ikis bélmesi; 7) dncelikli giris tepsisi; 8) ortam giris
tepsisi;

HamepeTe yactute Ha ycTpolcTBOTO. 1) BXOAHa Tasa Ha AllY;
2) noct4ye Ha Hocutenu Ha AlY; 3) naHen 3a ynpaBneHue;

4) naxogHo rHesgo Ha AlY; 5) Bpatudka 3a ocBoboxgaBaHe Ha
neyaTaliaTa KkaceTa; 6) n3xogHa kaceTa; 7) TaBa 3a NPUOPUTETHO
noaaBaHe; 8) BxogHa TaBa 3a HOCUTENU;

9) parallel port; 10) USB port; 11) fax interface ports; 12) power
switch; 13) power socket.

9) paralelni prikljucak; 10) USB priklju€ak; 11) priklju€ci sucelja
faksa; 12) sklopka za napajanje; 13) uti¢nica za napajanje.

9) port paralel; 10) port USB; 11) porturi de interfata pentru fax;
12) comutator pornit/oprit; 13) conector de alimentare.

9) paralel baglanti noktasi; 10) USB baglanti noktasi; 11) faks
arabirim baglanti noktalari; 12) gii¢ anahtari; 13) gui¢ soketi.

9) napaneneH nopt; 10) USB nopT; 11) nHtepdericHn noptose 3a
dakc; 12) 6yToH 3a BkntouBaHe; 13) rHe3go Ha 3axpaHBaHETO.
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Install the control-panel faceplate (if not already installed).

1) Remove the adhesive backing from the faceplate. 2) Align the
bottom of the faceplate with the bottom of the control panel, and

make sure that the slot in the faceplate aligns with the key on the
device.

Instaliranje prednje ploc¢e upravljacke plo¢e (ako nije veé
instalirana). 1) Uklonite ljepljivu traku s nali¢ja prednje ploce.
2) Poravnajte dno prednje plo¢e s dnom upravljacke ploce te

provjerite da je utor na prednjoj plo¢i poravnat s kljuéem na uredaju.

Instalati placa panoului de control (daca nu este instalata deja).
1) Indepértati stratul de protectie adeziv de pe placa panoului de
control. 2) Aliniati partea inferioara a placutei cu partea inferioara a
panoului de control, asigurandu-va ca lamela de pe placuta se
aliniaza cu fanta corespunzatoare de pe imprimanta.

Kontrol paneli levhasini takin (takili degilse). 1) Levhadan
yapiskanl yizeyi ¢ikartin. 2) Levhanin alt kismini kontrol panelinin
alt kismiyla hizalayin ve levhadaki yuvanin aygittaki digmeyle
hizalandigindan emin olun.

WHcTanupaiite nuueBaTta Tabenka Ha naHena 3a ynpaeneHvue
(ako He e uHcTanupaHa Beyve). 1) OTcTpaHeTe noanoxkarta Ha
nenHewarta YacT Ha nuuesaTta Tabenka. 2) NogpasHeTe fONMHMA
Kpai Ha nuuesaTta Tabenka ¢ TO3v Ha NaHena 3a ynpasneHue u ce
yBepeTe, Ye Npope3bT Ha nuueBaTa Tabenka e NnogpaBHEH C KIoya
Ha yCTPOWCTBOTO.

3) Press the faceplate from the bottom up toward the top of the
faceplate until it is completely attached to the device. Note: Make
sure that the faceplate is aligned correctly and is not pressing any
buttons.

3) Pritisnite prednju plo€u odozdo prema gore dok nije sasvim
pricvrSéena na uredaj. Napomena: Provjerite je li prednja plo¢a
ispravno poravnata te da ne pritiS¢e nijedan gumb.

3) Apasati placuta de jos in sus pana cand aceasta se fixeaza in
locas. Nota: Asigurati-va ca placuta panoului de control este corect
aliniata si nu apasa nici un buton.

3) Aygita tam olarak takilana kadar levhayi asagi kismindan
baslayip yukari kismina dogru giderek bastirin. Not: Levhanin
dogru hizalandigindan ve herhangi bir digmenin basili
kalmadigindan emin olun.

3) HaTtucHeTe nuueBata Tabenka otgony Harope, 3a ga si
npuKpennTe usuaAno KbM ycTpolicTBoto. 3abenexka: YBepeTe ce,
Ye nuuesata Tabenka e nogpaBHeHa NPaBUMHO U He 3aTucka
HVKOW BYTOHW.
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The control panel includes the following controls: 1) fax controls;
2) alphanumeric buttons; 3) menu and cancel controls; 4) copy
controls; 5) scan controls.

Upravljacka plo€a ukljuuje sljedece kontrole: 1) kontrole za faks;
2) alfanumericke gumbe; 3) kontrole za izbornik i poniStavanje;
4) kontrole za kopiranje; 5) kontrole za skeniranje.

Panoul de control include urmatoarele controale: 1) comenzi pentru
fax; 2) butoane alfanumerice; 3) comenzi pentru meniu si de
anulare; 4) comenzi de copiere; 5) comenzi de scanare.

Kontrol paneli asagidaki kontrolleri igerir: 1) faks denetimleri; 2) alfa
sayisal digmeler; 3) menu ve iptal denetimleri; 4) kopyalama
denetimleri; 5) tarama denetimleri.

MaHenbT 3a ynpaBneHve BKMOYBa CrieAHUTE KOHTPONK:

1) KoHTpomnu Ha dakca; 2) bykBeHO-LMdpoBM ByTOoHK; 3) KOHTPONU
3a MEHIOTO 1 0TKa3; 4) KOHTPONW Ha KONMPaHeTo; 5) KOHTPONK 3a
CKaHupaHeTo.

Install the media input tray. 1) Slide the tray in until it fits securely.
2) Remove any shipping tape inside and outside of the tray.

Instaliranje ulazne ladice za medije. 1) Gurajte ladice dok ne
Skljocne na mjesto. 2) Uklonite svu zastitnu traku unutar i izvan
ladice.

Instalati tava de alimentare pentru hartie. 1) Glisati tava pana
cand aceasta se fixeaza in locas. 2) Indepartati benzile protectoare
din interiorul si exteriorul tavii.

Ortam giris tepsisini takin. 1) Yerine tam oturana kadar tepsiyi
iceri dogru kaydirin. 2) Tepsinin igindeki ve disindaki tim ambalaj
bantlarini gikarin.

MHcTanupaiite BxoaHaTa TaBa 3a HocuTtenu. 1) MNnb3HeTe
TaBaTa, [oKaTo ce 3akpenu 3apaeo. 2) NMpemaxHeTe
TPaHCMOPTHUTE NeENeHKM OTBBbH M BbTPE B TaBaTa.
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3) Open the top of the media input tray. 4) Slide out the media
guides. 5) Pull out the long-media support.

3) Otvorite poklopac ulazne ladice za medije. 4) Izvucite vodilice za
medije. 5) Izvucite potporu za dugacke medije.

3) Deschideti partea superioara a tavii de alimentare. 4) Departati
ghidajele pentru hartie. 5) Extindeti suportul pentru hartie de format
mare.

3) Ortam giris tepsisinin Ustinu agin. 4) Ortam kilavuzlarini

kaydirarak yanlara dogru agin. 5) Uzun ortam destegini disari gekin.

3) OTBOpeTe ropHaTa YacT Ha BxogHaTa TaBa 3a HOCUTENN.
4) Nnb3HeTe HaBBH BoaaunTe 3a HocuTenu. 5) Msgbpnaiite
onopara 3a Ab/r1 HOCUTENM.

6) Place the media in the tray, and then adjust the media guides
until they are flush with the media. Note: Do not fan the media
before placing it in the tray. 7) Close the top of the media input tray.

6) Stavite medij u ladicu te zatim podesite vodilice za medij dok ih
medij ne prekrije. Napomena: Nemojte rastresati medij prije nego
ga stavite u ladicu. 7) Zatvorite poklopac ulazne ladice za medije.

6) Introduceti hartia sau suportul de tiparire dorit in tava de
alimentare si ajustati ghidajele pana cand acestea ating topul
introdus. Noté: Nu rasfoiti topul Thainte de a-l introduce in tava.
7) inchideti partea superioara a tavii de alimentare.

6) Ortami tepsiye yerlestirin ve ortam kilavuzlarini ortamla ayni
hizaya getirin. Not: Ortami tepsiye yerlestirmeden dnce
havalandirmayin. 7) Ortam giris tepsisinin Ustini kapatin.

6) NocTaBeTe HocMTeNuTe B TaBaTa, a crnej ToBa Harnacete
BOAAYMTE 3a HOCUTENW, JOKATO CE NOAPAaBHST MO HOCUTENUTE.
3abenexka: He pasnucteaiite Hocutenute, Npeau aa rv
nocTaeuTe B TaBaTa. 7) 3aTBopeTe ropHaTa 4acT Ha BXofHaTa TaBa
3a HOCUTENMW.



8) Install the output bin support.

8) Instalirajte podlozak za izlaznu ladicu.

8) Instalati suportul tavii de iesire.

8) Cikis bélmesi destegini takin.

8) NHcTanupante onopaTa Ha u3xogHaTa TaBa.

Install the automatic document feeder (ADF) input tray. 1) Align
the two tabs on the input tray with the two grooves in the ADF lid.
2) Slide the tray into the grooves until the tray snaps into place.

Instaliranje ulazne ladice za dokument za automatsko ulaganje
dokumenata (ADF). 1) Poravnajte dva jezi¢ca na ulaznoj ladici s
dva utora na poklopcu uredaja za automatsko ulaganje
dokumenata. 2) Ugurajte ladicu u utore sve dok ne $kljocne na
mjesto.

Instalati alimentatorul automat de documente (ADF). 1)Aliniati
cele doua lamele de pe tava de alimentare cu cele doua fante de
pe capacul ADF. 2) Glisati tava pana cand aceasta se fixeaza cu
un declic.

Otomatik belge besleyici (ADF) giris tepsisini takin. 1) Giris
tepsisinin tzerindeki iki tirnadi ADF kapagindaki iki gentikle
hizalayin. 2) Tepsiyi, yerine oturuncaya dek ¢entiklere dogru itin.

WHcTanupaiite BXxofHaTa TaBa Ha aBTOMaTUYHOTO YCTPOMCTBO 3a
nopasaHe (AlY). 1) MNogpasHeTe ABeTe e3nyeTa Ha BXoAHaTa
TaBa C ABaTa npope3sa B kanaka Ha AlY. 2) MNnb3HeTe TaBaTa B
KaHanuTte, AoKaTo LpakHe Ha MSICTO.

10
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3) Install the ADF output support.

3) Instalirajte izlaznu podlogu za uredaj za automatsko ulaganje

dokumenata.

3) Instalati suportul tavii de iesire ADF.

3) ADF cikis destegini takin.

3) NHcTanupanTte onopaTta Ha u3xogHaTa TaBa Ha AllY.

11

Install the print cartridge. 1) Press the print-cartridge-door release
to open the print-cartridge door.

Instaliranje spremnika s tintom. 1) Pritisnite polugu za otpustanje
vrata spremnika s tintom za otvaranje vrata spremnika s tintom.

Instalafi cartusul de tiparire. 1) Apasati usita cartusului de tiparire
pentru a o deschide.

Yazici kartusunu takin. 1) Yazici kartus kapagini agmak igin
yazici kartus kapagi mandalina bastirin.

MHcTanupaiite neyatauiara kaceta. 1) HatucHete BpaTtuykata
3a ocBobOXJaBaHe Ha nevaTallarta kaceTa, 3a Aa ce OTBOPU.



2) Remove the print cartridge from its packaging, and then shake
the cartridge gently five or six times. 3) Remove the sealing tape
from the cartridge.

2) Uklonite spremnik s tintom iz kutije te ga pet ili Sest puta lagano
protresite. 3) Uklonite pe¢atnu traku sa spremnika.

2) Extrageti cartusul de tiparire din ambalaj si scuturati-l usor de
cinci-sase ori. 3) Dezlipiti banda de sigilare de pe cartus.

2) Yazici kartusunu ambalajindan ¢ikarin ve bes veya alti kere
yavasga sallayin. 3) Koruyucu bandi kartustan ¢ikarin.

2) N3BageTe nevatallaTa kaceTa OT OnakoBkaTa W, a cneg Tosa
pasknarete BHMMATENHO kaceTaTa neTt unu wect nbTu. 3) Ceanete
neneHkarTa oT kaceTara.

12

4) Hold the print cartridge by the handle and insert the cartridge as
shown. 5) Close the print-cartridge door.

4) Drzite spremnik s tintom za rucicu i umetnite ga kako je
prikazano. 5) Zatvorite vrata spremnika s tintom.

4) Tineti cartusul de tiparire de maner si introduceti-l conform
indicatiilor din imagine. 5) Inchideti usita cartusului de tiparire.

4) Yazici kartusunu tutma yerinden kavrayin ve sekilde gosterildigi
gibi takin. 5) Yazici kartus kapagini kapatin.

4) XBaHeTe nevaTalyata KaceTa 3a ApbXkaTa 1 nocraseTe
KaceTaTa, kakTo e nokasaHo. 5) 3aTBopeTe BpaTuikarta Ha
nevaraiiaTa kaceta.
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CAUTION: If toner gets on your clothing, wipe the toner off with a
clean cloth, wash the items in cold water, and air dry. Using hot
water or heat from a dryer will set the toner in the fabric.

OPREZ: Ako toner dospije na vasu odjecu, obriSite ga sa Cistom
krpom, operite odje¢u u hladnoj vodi te osusite na zraku. Koristenje
tople vode ili vrucine iz susilice rublja upit ¢e toner u tkaninu.

ATENTIE: Daca hainele dvs. intra in contact cu tonerul, stergeti
locul murdar cu o carpa curata, spalati-l cu apa rece si lasati
articolul respectiv la uscat. Apa fierbinte si caldura degajata de un
eventual uscator vor fixa tonerul in tesatura.

DIKKAT: Giysilerinize toner bulasirsa temiz bir bezle silin, giysinizi
soguk suyla yikayin ve havalandirarak kurutun. Sicak su veya
kurutma makinesinin i1sisI tonerin kumasa nlifuz etmesine neden
olur.

BHUMAHMUE: Ako no apexvTe BY nonagHe TOHep, ro n3bbpLuete ¢
ynucTa Kbpna, nsnepeTte gpexaTta B CTyAeHa BoAa U 9 uscyluete Ha
BBb34yX. AKO 13non3eaTe ropella BoAa Unu HarpsisaHe oT
CYLUWMHSA, TOHEPBT e NPOHUKHE B ThKaHTa.

13

Note: Hewlett-Packard Company cannot recommend using non-HP
print cartridges, whether they are new, refilled, or remanufactured.
Because they are not HP products, HP cannot influence their
design or control their quality.

Napomena: Hewlett-Packard Company ne moze preporuditi
koristenje spremnika s tintom koji nisu HP, bilo da su novi, punjeni
ili ponovno proizvedeni. Buduéi da nisu HP-ovi proizvodi, HP ne
moze utjecati na njihovo oblikovanje niti nadzirati njihovu kvalitetu.

Nota: Compania Hewlett-Packard nu recomanda utilizarea altor
cartuse de tiparire in afara celor fabricate de HP, fie ele noi,
reumplute sau reconditionate. Deoarece aceste cartuse nu sunt
produse de HP, compania HP nu poate controla procesul de
productie si nici calitatea acestora.

Not: Hewlett-Packard Company, HP'ye ait olmayan yeni, yeniden
doldurulmus veya yeniden Uretilmis kartuslarin kullanimini
o6nermez. Bunlar HP Uritnleri olmadiklarindan, HP bu urinlerin
tasarimini etkileyemez ve kalite dliizeylerini denetleyemez.

3abenexka: Hewlett-Packard Company He npenopbysa
M3MoN3BaHeTo Ha nevaTaly KaceTu, HenpousseneHu oT HP -
He3aBMCUMO Aanu ca HOBU, MbIHEHW UMW Bb3CTaHOBEHW. Tbii KaTo
TOoBa He ca npoayktn Ha HP, HP He e B cbcTosIHME Aa Bnusie BbPXY
TAXHaTa KOHCTPYKUMSA 1 Aa KOHTPONUpa KayecTBOTO UM.



Connect the power cord.
socket on the back of the device. 2) Connect the other end of the
power cord to a grounded alternating current (AC) outlet. Note: Use
only the power cord that came with the device.

1) Connect the power cord to the power

Spajanje kabela za napajanje. 1) Prikljucite kabel za napajanje
na utiénicu na straznjoj strani uredaja. 2) Spojite drugi kraj kabela
za napajanje s uzemljenom uti¢nicom s izmjeni€nom strujom (AC).
Napomena: Koristite samo kabel za napajanje koji se isporucuje s
uredajem.

Conectarea cablului de alimentare. 1) Introduceti cablul de
alimentare in conectorul din spatele echipamentului. 2) Conectati
celalalt capat al cablului de alimentare la o priza de c.a. cu
impamantare. Nota: Utilizati numai cablul de alimentare livrat cu
echipamentul.

Gig kablosunu takin. 1) Gug kablosunu aygitin arkasindaki giic
yuvasina takin. 2) Gug kablosunun diger ucunu elektrik prizine (AC)
takin. Not: Yalnizca aygitla birlikte verilen gli¢ kablosunu kullanin.

CBbpeTe 3axpaHBalyms kaben. 1) CebpxeTe 3axpaHBaLyusi
kaben KbM rHe3foTo 3a 3axpaHBaHe Ha rbpba Ha YCTPOMCTBOTO.
2) CebpeTe Apyrus kpa Ha 3axpaHBawmsi kaben KbM 3a3emMeH
KOHTaKT Ha NPOMEHNMBOTOKOBaTa enekTpocHabanTenHa mpexa.
3abenexka: V3non3saiTe camo 3axpaHBallus kaben,
NpeaocTaBeH C yCTPOWCTBOTO.

14

Connect a printer cable to the device. Note: If you are using the
device as a standalone fax machine or copier, go to step 13.

1) Locate the cable ports on the back of the device. 2) Connect the
parallel or USB device cable (A/B) to the correct port.

Spajanje kabela pisa¢a na uredaj. Napomena: Ako uredaj
koristite kao samostalni faks ureda;j ili kopirni uredaj, idite na korak
13. 1) Locirajte prikljuCke za kabel na straznjoj strani uredaja.

2) Spojite paralelni ili USB kabel za uredaj (A/B) na ispravni
prikljucak.

Conectarea cablului de imprimanta. Nota: Daca utilizati
echipamentul ca fax sau copiator de sine statator, treceti la pasul
13. 1) Localizati conectorii pentru cabluri, in spatele
echipamentului. 2) Conectati un cablu paralel sau USB (A/B) la
portul corespunzator.

Aygita bir yazici kablosu baglayin. Not: Aygiti tek basina bir faks
makinesi veya fotokopi makinesi olarak kullaniyorsaniz, 13. adima
gegcin. 1) Aygitin arkasindaki kablo baglanti yuvalarini bulun.

2) Paralel veya USB aygit kablosunu (A/B) dogru baglanti
noktasina takin.

CBbpeTe NpuMHTEpeH kaben KbM ycTpoiicTBoTo. 3abenexka:
AKo m3nonaeaTe ypefa kato caMocToaTeneH dakc unm konup,
npemuHeTe kbM cTbnka 13. 1) Hamepete kabenHute noptoBe Ha
repba Ha ycTpoiicTBoTo. 2) CBbpkeTe napanenHus nnu USB
kaben 3a ycTpoicTeo (A/B) KbM CbOTBETHUS MOPT.
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Note: Do not connect the cable to a computer or the network at this
time.

Napomena: Za sada joS nemojte kabel spajati na raCunalo ili mrezu.

Nota: Nu conectati cablul la retea sau la calculator in acest moment.

Not: Kabloyu bu asamada bilgisayara veya aga baglamayin.

3abenexka: He cBbp3BaiiTe kabena KbM KOMMIOTBP UMK Mpexara
Ha To3u eTan.

15

Connect to a telephone line. Note: If you are not using the device
fax functionality, go to step 14. 1) Locate the fax interface ports on
the back of the device. 2) Connect the included fax cord to the

device "line" port (the port that is marked with a icon).

Spajanje na telefonsku liniju. Napomena: Ako ne koristite
funkciju faksa, idite na korak 14. 1) Locirajte prikljucke sucelja faksa
na straznjoj strani uredaja. 2) Spojite isporuc€eni kabel za faks na
priklju¢ak uredaja s "linjjom" (prikljuak koji je ozna¢en s ikonom

).

Conectarea la linia telefonica. Nota: Daca nu doriti sa utilizati
echipamentul ca fax, deplasati-va la pasul 14. 1) Localizati porturile
de interfata pentru fax, in spatele echipamentului. 2) Conectati

cablul de fax inclus la portul "Linie" (marcat cu pictograma ).

Telefon hattina baglayin. Not: Faks islevini kullanmiyorsaniz 14.
adima gidin. 1) Aygitin arkasindaki faks arabirim baglanti
noktalarini bulun. 2) Aygitla birlikte verilen faks kablosunu aygitin

"hat" baglanti noktasina ( simgesi bulunan baglanti noktasi)
takin.

CBbpxeTe KbM TenedoHHa nuHus. 3abenexka: Ako He
13non3earte yCTPOWCTBOTO KaTo dakc, MpeMmNHETE KbM CTbMNKa 14.
1) HamepeTte nHtepdericHnTe noptose 3a akc Ha repba Ha
yCTPOICTBOTO. 2) CBBbpPXETE NPpeaocTaBeHns akcos kaben KbM

nopta "nuHuS" Ha yCTPOMCTBOTO (MopTa, O3HAYeEH C ).



3) Connect the fax cord to a telephone jack. Note: Use only the fax
cord that came with the device. For more information about faxing,
see the Fax Guide.

3) Spojite kabel za faks na telefonsku uti¢nicu. Napomena:
Koristite samo kabel za faks koji se isporu€uje s uredajem. Za vise
o informacija o slanju faksa, pogledajte priruénik za faks.

3) Conectati cablul la o priza de telefon. Nota: Utilizati numai cablul
de fax livrat cu echipamentul. Pentru informatii suplimentare despre
functionarea faxului, consultati Ghidul pentru fax.

3) Faks kablosunu bir telefon fisine takin. Not: Yalnizca aygitla
birlikte verilen faks kablosunu kullanin. Faks ile ilgili daha fazla bilgi
icin, Faks Kilavuzu'na bakin.

3) BkntoueTe hakcoBusi kaben kbM TenedoHHa poseTka.
3abenexka: Vanonssaiite camo hakcoBusi kaben, npegocTaBeH ¢
yCTponcTBOTO. 3a noBeye MHpopmaums 3a paboTa ¢ hakcoBe BX.
PbkoBOoACTBOTO 3a hakc.

Turn on the device. Turn on the device by pressing the power
button next to the power socket on the back of the device.

Ukljucivanje uredaja. Ukljucite uredaj pritiskanjem gumba za
napajanje pored uti¢nice za napajanje na straznjoj strani uredaja.

Pornirea echipamentului. Porniti echipamentul apaséand butonul
de pornire/oprire de langa conectorul de alimentare aflat in spatele
echipamentului.

Aygiti agin. Aygiti, arkasi tarafindaki gli¢ soketinin yaninda
bulunan gii¢ digmesine basarak agin.

BkriioyeTe ycTpoiicTBoTO. BkrioveTe yCcTponcTBOTO, KaTto
HaTucHeTe GyTOHa 3a BKNOYBaHE 4O rHe3[0TO Ha 3axpaHBaHETO Ha
rbpba Ha yCcTpoWCTBOTO.

16
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Tip: If the device has no power and no lights are lit on the control
panel, make sure that the power cord is attached securely to both
the device and a power outlet. Also, if the power cord is connected
to a power strip, make sure that the power strip is switched on, or
connect the device directly to a wall outlet to test the power strip.

Savjet: Ako uredaj nema napajanja i na upravljackoj plo¢i ne gori
nijedna lampica, provjerite je li kabel za napajanje sigurno
priévrS¢en na uredaj i utiCnicu za napajanje. Takoder, ako je kabel
za napajanje spojen na produzni kabel, provjerite je li produzni
kabel uklju€en ili spojite uredaj izravno na zidnu uticnicu da
provjerite produzni kabel.

Sugestie: In cazul in care echipamentul nu este alimentat si nu
este aprins nici un indicator luminos de pe panoul de control,
verificati cuplarea corecta a cablului de alimentare la echipament si
la priza. De asemenea, daca ati conectat cablul de alimentare la un
prelungitor, asigurati-va ca acesta este pornit sau alimentati
echipamentul direct de la priza pentru a verifica prelungitorul.

ipucu: Aygita giic gelmiyorsa ve kontrol panelinde higbir isik
yanmiyorsa, gli¢ kablosunun hem aygita hem de prize diizgiin
sekilde takildigindan emin olun. Ayrica, gu¢ kablosu bir ara kabloya
takiliysa, ara kablo digmesinin agik konumda oldugundan emin
olun veya ara kablonun arizali olup olmadigini anlamak icin aygiti
dogrudan elektrik prizine takin.

CbBeT: AKO YCTPOMCTBOTO He Mory4aBa 3axpaHBaHe W Ha naHena
3a ynpasneHne He CBETST HUKAKBU Namnuyky, NnpoBepeTe Aanu
3axpaHBaLWMAT kaben e BKIoYEH 30paBo KakTo KbM YCTPOWCTBOTO,
Taka 1 KbM KOHTaKTa Ha 3axpaHBaHeTo. OcBeH ToBa, ako
3axpaHBaluaT kaben e cBbp3aH KbM PasKoOHUTEN, Ce yBepeTe, Ye
TOV € BKIMIOYEH U CBBPXKETE YCTPOMCTBOTO HanpaBo KbM
KOHTaKTa Ha Mpexara, 3a Aa BUauTe Aanu npobnemsT He € B
paskIoHUTENS.

17
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Set the control panel display language and location (if
necessary). If prompted by the control panel display, select your
language and location information. Follow the instructions on the
control panel. Note: The device automatically turns off and then
turns on after you select the location.

Podesavanje jezika prikaza i lokacije na upravljackoj plo¢i (ako je
potrebno). Ako prikaz na upravljackoj ploci trazi, odaberite svoj
jezik i informacije o lokaciji. Pratite upute na upravljackoj ploGi.
Napomena: Uredaj se automatski iskljuCuje te potom ukljucuje
nakon §to odaberete lokaciju.

Setati locatia si limba de afisare pentru panoul de control (daca
este necesar). In cazul in care vi se soliciti de la panoul de
control, selectati limba si informatiile referitoare la locatie. Urmati
instructiunile afisate pe panoul de control. Nota: Dupa selectarea
locatiei, echipamentul se va opri si apoi va porni automat.

Kontrol panelinin dilini ve konumunu ayarlayin (gerekiyorsa).
Kontrol paneli ekraninda sizden istenirse, dil ve konumunuza ait
bilgileri segin. Kontrol panelindeki yénergeleri izleyin. Not: Konumu
sectikten sonra aygit otomatik olarak kapanir ve sonra agillir.

3apaiiTe e3nka Ha AUCNnes U MecTornonoXeHWeTo Ha NaHena 3a
ynpaeneHue (ako € Heob6xoanmo). AKo nony4ute BbNPOC Ha
Oucnnes Ha naHena 3a ynpasneHue, nsbepete nHgopmaumaTa 3a
CBOSI 31K U MecTononoxeHne. CrneagariTe ykasaHusiTa Ha naHena
3a ynpaeneHune. 3abenexka: Cnep kato nsbepete
MECTOMOSIOXKEHMETO CU, YCTPOWCTBOTO aBTOMATUYHO Ce M3KITHoYBa
1 ce BKIoYBa OTHOBO.
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Print a configuration report. 1) Press MENU/ENTER. 2) Press the < or
the > button to select Reports, and then press mMENU/ENTER. 3) Press
the < or the > button to select Config report, and then press menu/
ENTER.

Ispis izvjeS§¢a o konfiguraciji. 1) Pritisnite vENU/ENTER. 2) Pritisnite
gumb < ili > za odabir Reports te zatim pritisnite MENU/ENTER.

3) Pritisnite gumb < ili > za odabir Config report te zatim pritisnite
MENU/ENTER.

Tiparirea unui raport de configurare. 1) Apasati butonul mMenu/
ENTER. 2) Apasati unul dintre butoanele < sau > pentru a selecta
Reports(Rapoarte), apoi apasati venu/enTer. 3) Apasati butonul <
sau > pentru a selecta Config report (Raport de configurare), apoi
apasati MENU/ENTER.

Yapilandirma raporu yazdirin. 1) venU/GiR digmesine basin. 2) <
veya > dugmesine basarak Raporlar segenegini belirleyin ve sonra
MENU/GIR digmesine basin. 3) < veya > dugmesine basarak
Yapilandirma rap segenegini belirleyin ve sonra MENU/GIR
diigmesine basin.

OTnevataiiTe oTyeT 3a KOHdUrypauyusaTa. 1) HatucHeTte MENU/
ENTER. 2) HaTucHeTe 6yToHa < unu >, 3a aa nsbepete Reports,
crnef KoeTo HaTUCHeTe MENU/ENTER. 3) HaTucHeTe ByToHa < unu >,
3a ga n3bepete Config report, cneq KoeTo HaTUCHETE MENU/ENTER.
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Tip: If the page that prints is totally blank, remove the print
cartridge, make sure that the sealing tape is removed, reinstall the
print cartridge (see step 10), and then try printing the page again.

Savjet: Ako je stranica koja se ispiSe potpuno prazna, uklonite
spremnik s tintom, provjerite je li pe¢atna traka uklonjena, ponovo
instalirajte spremnik s tintom (pogledajte korak 10) te potom
ponovo pokusajte ispisati stranicu.

Sugestie: Daca pagina tiparita este complet alba, scoateti cartusul
de tiparire, asigurati-va ca banda transparenta de sigilare a fost
indepartata, reintroduceti cartusul de tiparire (vezi etapa 10) si
tipariti pagina din nou.

ipucu: Yazdirilan sayfa tamamen bos ¢ikarsa, yazici kartusunu
gtkarin, koruyucu bandin gikarildigindan emin olun (10. adima
bakin), yazici kartusunu yeniden takin ve sonra sayfayi yeniden
yazdirmayi deneyin.

CnBeT: Ako CTpaHuLaTa, KoATo ce oTnevara, e U3Lsano npasHa,
u3BageTe neyatallarta KkaceTa, yBepeTe ce, Ye nerneHkaTa e
cBaneHa (Bx. ctbrnka 10), uHcTanupanTe OTHOBO NevarallaTa
KaceTa, a cnef ToBa onuTalTe Aa oTneyaTaTe cTpaHuLaTa OTHOBO.
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Self-test the copier. 1) Load the configuration report that you just
printed print-side down into the ADF input tray. 2) Adjust the media
guides.

Automatsko testiranje kopirnog uredaja. 1) Umetnite izvjeS¢e o
konfiguraciji koje ste upravo ispisali u ulaznu ladicu uredaja za
automatsko ulaganje dokumenata prednjom stranom prema dolje.
2) Podesite vodilice za medije.

Testarea automati a copiatorului. 1) incarcati raportul de
configurare tiparit anterior cu fata n jos in tava de alimentare cu
documente ADF. 2) Ajustati ghidajele pentru hartie.

Fotokopi makinesini test edin. 1) Yazdirdiginiz yapilandirma
raporunu, yazili kismi asagi bakacak sekilde ADF giris tepsisine
yerlestirin. 2) Ortam kilavuzlarini ayarlayin.

lMycHeTe aBTO-TeCT Ha konupa. 1) MNocTaeeTe oTyeTa 3a
KOHMUrypaums, KOWTo TOKY L0 CTe oTrnevartanu, ¢ nMueTo Hagony
BbB BXogHaTa TaBa Ha AllY. 2) HarnaceTe BogaunTte 3a HoCUTENW.
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3) Make sure that the ADF media lever is set to the multiple-page
setting (which is the appropriate setting for most print jobs).

4) Verify that the original is loaded print-side down, and then press
START/COPY.

3) Provijerite je li poluga uredaja za automatsko ulaganje
dokumenata postavljena na postavku za vise stranica (Sto je
odgovarajuéa postavka za vecinu ispisa). 4) Provijerite je li original
umetnut prednjom stranom prema dolje te pritisnite starT/copy.

3) Asigurati-va ca selectorul ADF este setat la pozitia "pagini
multiple" (pozitie recomandata pentru majoritatea situatiilor).
4) Verificati daca originalul a fost introdus cu fata in jos, apoi
apasati START/COPY.

3) ADF ortam kolunun birden ¢ok sayfa igin ayarlandigindan emin
olun (yazdirma islerinin gogu igin uygun ayar budur). 4) Asil
belgenin yazili yliziinin asagi baktigindan emin olduktan sonra
BASLAT/KOPYALA dligmesine basin.

3) YBepeTe ce, Ye NocTyeTo 3a HocuTenu Ha AlY e HacTpoeHo 3a
MHOrO CTPaHULM (KOeTO € MPaBMITHO 3a NOBEYETO 3afaHns 3a
nevar). 4) NpoBepeTe Aanu OpurMHanbT € NOCTaBeH CbC CTpaHaTa
3a nevar Hagony, crneq KoeTo HaTUCcHeTe ByTOHa START/COPY.
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Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the
original is loaded print-side down and that no jams exist in the ADF
and paper path. For information about removing jams and other
troubleshooting tips, see the electronic User Guide on the device
CD-ROMs.

Savjet: Ako kopiranje daje praznu stranicu, provijerite je li original
umetnut prednjom stranom prema dolje te ima li u uredaju za
automatsko ulaganje dokumenata i u putanji papira zaglavljenog
papira. Za informacije o uklanjanju zaglavljenog papira i ostalim
savjetima o rjeSavanju problema, pogledajte elektronske upute za
koristenje na CD-ROMovima uredaja.

Sugestie: Daca obtineti o pagina alba, asigurati-va ca ati incarcat
originalul cu fata in jos si ca nu exista blocaje in alimentatorul ADF
si pe calea de rulare a hartiei. Pentru informatii suplimentare privind
eliminarea blocajelor si remedierea problemelor, consultati Ghidul
utilizatorului in format electronic de pe CD-ROM-urile livrate cu
echipamentul.

ipucu: Kopyalama isi sonunda bos bir sayfa gikarsa, asil belgenin
yazil yuzinun asag! bakacak sekilde yerlestirildiginden ve ADF ve
kagit yolunda herhangi bir sikisma olmadigindan emin olun.
Sikismalari giderme hakkinda bilgi ve diger sorun giderme ipuglari
icin, aygitin CD-ROM'larindaki elektronik Kullanim Kilavuzu'na
bakin.

CbBeT: Ako Npu 3agaHue 3a KonvpaHe ce nonyyu npasHa
CTpaHuua, NpoBepeTe Aany OpuUrMHanbLT € 3apefeH ¢
oTneyaTaHaTa CTpaHa Hagony u aanu Hama 3acagade B AlY u no
nbTH Ha XxapTusita. 3a MHpopmaLmsa OTHOCHO NpemMaxBaHeTo Ha
3acsiAaHunst U Apyru CbBETU 3a OTCTPaHsAABaHe Ha HEM3MNPAaBHOCTU,
BX. €NEKTPOHHOTO PHKOBOACTBO 3a NOTpebuTens Ha
KOMMaKTOUCKOBETE Ha YCTPOMCTBOTO.
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Complete your device setup.
standalone copier, the setup is complete. If you are using the
device as a standalone fax, see the Fax Guide to set the fax
header and finish the device setup. The Fax Guide also includes
troubleshooting tips.

If you are using the device as a

DovrSetak postavljanja uredaja. Ako koristite uredaj kao
samostalni kopirni uredaj, postavljanje je gotovo. Ako koristite
uredaj kao samostalni faks, pogledajte prirucnik za faks za
postavljanje postavljanje zaglavlja faksa te dovrSite postavljanje
uredaja. Prirucnik za faks takoder ukljucuje savjete za rjeSavanje
problema.

Finalizarea configurarii echipamentului. Daca utilizati
echipamentul drept copiator de sine statator, configurarea este
completa. Daca utilizati echipamentul drept fax de sine statator,
consultati Ghidul pentru fax pentru a seta antetul pentru fax si a
finaliza configurarea echipamentului. Ghidul pentru fax include si
sugestii pentru remedierea problemelor.

Aygitinizin kurulumunu tamamlayin. Aygiti tek basina bir fotokopi
makinesi olarak kullaniyorsaniz, kurulum tamamlanmistir. Aygiti tek
basina bir faks olarak kullaniyorsaniz, faks bashgini ayarlamak ve
aygit kurulumunu tamamlamak icin Faks Kilavuzu'na bakin. Faks
Kilavuzu ayrica sorun giderme ipuglari da igerir.

3aBbplUeTe MHCTANMPaHETO Ha YCTPOWCTBOTO. AKO M3non3saTte
YCTPOMCTBOTO KaTo CaMOCTOSITENEH KOMUP, MHCTanMpaHeTo e
3aBbpLUEHO. AKO 13MON3BaTe YCTPOMCTBOTO KaTO CaMOCTOATENEH
dakc, BX. PbkoBoAcTBOTO 3a hakc, 3a Aa 3agafeTe 3arnaBka Ha
dakcoBeTE 1 3aBbPLUMTE MHCTANMPAHETO HA YCTPOWCTBOTO.
PbkoBOACTBOTO 3a hakc BKIOYBA U CbBETU 32 OTCTPaHsIBaHe Ha
HEN3MNPaBHOCTU.
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If you are connecting the device to a network, go to step 19. If you
are connecting directly to a computer, go to step 20. If you are
using all of the device functionality, see the Fax Guide to set up the
fax, and then go to step 19 (network connection) or step 20
(computer connection) in this Start Guide.

Ako uredaj spajate na mrezu, idite na korak 19. Ako se spajate
izravno na racunalo, idite na korak 20. Ako koristite sve funkcije
uredaja, pogledajte prirunik za faks za postavljanje faksa te otidite
na korak 19 (spajanje mreze) ili korak 20 (spajanje racunala) u
ovom vodi¢u za pocetak.

Tn cazul in care conectati echipamentul la o retea, treceti la pasul
19. In cazul in care conectati echipamentul direct la un calculator,
treceti la pasul 20. Daca utilizati toate functiile echipamentului,
consultati Ghidul pentru fax pentru configurarea faxului si treceti la
pasul 19 (conectarea la o retea) sau la pasul 20 (conectarea la un
calculator) din acest ghid.

Aygiti bir aga bagliyorsaniz 19. adima gidin. Aygiti dogrudan bir
bilgisayara baglyorsaniz 20. adima gidin. Tim aygit islevlerini
kullaniyorsaniz, faksi ayarlamak igin Faks Kilavuzu'na bakin ve
sonra bu Baslangi¢ Kilavuzu'ndaki 19. adima (ag baglantisi) veya
20. adima (bilgisayar baglantisi) gidin.

AKo cBBbp3BaTE YCTPOMCTBOTO KbM MpEXa, NPeMUHeTe KbM CTbIKa
19. Ako cBBbp3BaTe YCTPOMCTBOTO HaNpaBo KbM KOMMIOTHP,
npemMuHeTe KbM CTbnka 21. AKo nsnonseaTte BCUYKM YHKLUN HA
YCTPOWCTBOTO, BX. PBKOBOACTBOTO 3a hakc, 3a Aa MHCTanmpare
dakca, a crnef ToBa NpemMyHeTe KbM cTbrnka 19 (Bpb3ka KbM
mMpexa) unu ctbnka 20 (Bpb3ka KbM KOMMIOTHP) B TOBA
PbkoBoacTeBo 3a Havano Ha pabota.
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Connect to a network. If you want to connect the device to a
network, see the instructions that are included with the HP print
server (which is not included with the HP LaserJet all-in-one). After
completing the instructions, go to the next step.

Spajanje na mrezu. Ako Zelite spojiti uredaj na mrezu, pogledajte
upute koje se isporu¢uju s HP-ovim posluziteljem za pisa¢ (koji nije
uklju€en u HP LaserJet all-in-one). Po dovrSetku uputa, idite na
sljedeéi korak.

Conectarea la o retea. Daca doriti s conectati echipamentul la o
retea, consultati instructiunile furnizate o data cu serverul de tiparire
HP (care nu este livrat impreuna cu imprimanta multifunctionala HP
LaserJet all-in-one). Dupa ce ati urmat instructiunile respective,
treceti la pasul urmator.

Aga baglama. Aygiti aja baglamak istiyorsaniz, HP yazici
sunucusuyla birlikte verilen yénergelere bakin (HP LaserJet all-in-
one paketine dahil degildir). Yénergeleri tamamladiginizda bir
sonraki adima gidin.

CBbp3BaHe KbM Mpexa. AKO 1ckaTe Aa CBbpXKeTe YyCTPOCTBOTO
KbM Mpexa, BX. MHCTPYKLMUTE, KOMTO ca BKIoYeHn kbMm HP
NPUHTCBbPBBbPA (KOWTO He e BKMoYeH B komnnekta Ha HP LaserJet
all-in-one). Cnep n3MbAHEHNETO Ha UHCTPYKLMWUTE NMPEMUHETE KbM
crnepsaljara CTbrka.



Connect to a computer. 1) Close all programs that are running on
the computer. 2) Insert the software CD-ROM into the CD drive. If
the installation program does not begin automatically, click Start,
click Run, click Browse, select the HPSetup.exe file on the CD, and
then click OK.

Spajanje na racunalo. 1) Zatvorite sve programe koji su pokrenuti
na racunalu. 2) Umetnite CD-ROM sa softverom u CD pogon. Ako
se instalacijski program ne pokrene automatski, pritisnite Start,
pritisnite Run te idite do datoteke "HPSetup.exe"na CD-u.

Conectarea la un calculator. 1) Inchideti toate programele care
ruleaza pe calculator. 2) Introduceti CD-ROM-ul cu software-ul
produsului in unitatea CD-ROM. Daca programul de instalare nu
porneste automat, executati clic pe Start, apoi pe Run (Rulare) si
navigati la fisierul "HPSetup.exe" de pe CD.

Bilgisayara baglama. 1) Bilgisayarda galismakta olan tim
programlari kapatin. 2) Yazilim CD-ROM'unu CD suruciinize
yerlestirin. Yukleme programi otomatik olarak baslamazsa, Baglat'
ve Galistir's tiklatin, sonra da CD'deki "HPSetup.exe" dosyasini
bulun.

CBbp3BaHe KbM koMMIOTLP. 1) 3aTBOpETE BCMYKM Nporpamu,
paboTelym Ha koMnoTbpa. 2) MNocTaBeTe KOMMAKTAMCKA CbC
codptyepa B CD ycTponcTBoTO. AKO MHCTanawumoHHaTa nporpama
He 3anoyHe aBTOMAaTUYHO LpakHeTe BbpXy Start, cneq Tosa BbpXY
Run v crnen ToBa npemuHeTe kbm dhaiina "HPSetup.exe" Ha
KoMnakTAncka.
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Note: You must have administrative privileges to install the
software for Windows NT 4.0 service pack 3, Windows XP, or
Windows 2000. 3) Select Install HP LaserJet software.

Napomena: Morate imate administratorske povlastice za
instaliranje softvera za Windows NT 4.0 service pack 3, Windows
XP ili Windows 2000. 3) Odaberite Install HP LaserJet Software.

Nota: Trebuie sa aveti privilegii de administrator pentru a instala
software-ul pentru Windows NT 4.0 service pack 3, Windows XP
sau Windows 2000. 3) Selectati Install HP LaserJet Software
(Instalare software HP LaserJet).

Not: Windows NT 4.0 service pack 3, Windows XP veya Windows
2000'e ait yazihmi yUklemek igin yonetici ayricaliklarinizin olmasi
gerekir. 3) HP LaserJet Yazilimini YUkle'yi secin.

3abenexka: TpsibBa Aa umate aAMUHUCTPATUBHU NpaBa, 3a Aa
nHcTanupate codTyepa 3a Windows NT 4.0 service pack 3,
Windows XP n Windows 2000. 3) N36eperTe Install HP LaserJet
Software.
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4) In the Printer Connection Wizard, select a connection type.

5) The software prompts you to connect the device to a computer.
Connect the parallel or USB device cable (A/B) from the device to
the correct computer port or the network.

4) U Printer Connection Wizard (Carobnjaku za povezivanje pisaca)
odaberite vrstu veze. 5) Softver od vas trazi da spojite uredaj s
racunalom. Spojite paralelni ili USB kabel za uredaj (A/B) s uredaja
na pravi priklju¢ak na racunalu, ili spojite uredaj na mrezu.

4) Din Printer Connection Wizard (Expert conectare imprimanta),
selectati un tip de conexiune. 5) Software-ul va solicita conectarea
echipamentului la calculator. Conectati cablul paralel sau USB (A/
B) al echipamentului la portul corespunzator al calculatorului sau
conectati echipamentul la retea.

4) Yazici Baglanti Sihirbazi'nda bir baglanti tirl segin. 5) Yazilm
sizden aygiti bilgisayara baglamanizi ister. Aygitin paralel veya
USB aygit kablosunu (A/B) dogru bilgisayar baglanti noktasina
takin veya aygiti aga baglayin.

4) B cbBeTHUKa 32 CBbP3BaHe Ha NpUHTEP n3bepeTe TUNa Bpb3ka.
5) CodbTyepbT B NofkaHBa [ja CBbpXKeTe YCTPOWCTBOTO KbM
koMmnioTbp. CBbpkeTe NnapanenHus unn USB kaben 3a ycTponcTeo
(A/B) OT yCTpOWCTBOTO KbM CbOTBETHUSA MOPT Ha KOMMIOTBLPA UMK
CBbPXEeTe YCTPONCTBOTO KbM MpexaTa.
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6) Select the Typical installation type, and then follow the
instructions to install the software.

6) Odaberite vrstu instalacije Typical te slijedite upute za
instaliranje softvera.

6) Selectati tipul de instalare Typical (Tipic) si urmati instructiunile
pentru instalarea software-ului.

6) Normal ylkleme tlrlinG segin ve sonra yazilimi yuklemek icin
yonergeleri izleyin.

6) N3bepeTe TN nHcTanupaxe Typical u cnepgaiiTe MHCTPyKUMUTE,
3a Aa uHctanupare codryepa.



Use the Toolbox.

1) On the computer, click Start, and then click
Programs. 2) Click HP LaserJet all-in-one, and then click hp
Toolbox to open the Toolbox. Use the Toolbox to perform many
device functions from your computer.

Kori$tenje skupine programskih alata. 1) Na rac¢unalu, pritisnite
Start te zatim pritisnite Programs. 2) Pritisnite HP LaserJet all-in-
one te zatim pritisnite hp Toolbox za otvaranje skupine
programskih alata. Koristite skupinu programskih alata za izvodenje
mnogih funkcija uredaja sa svog racunala.

Utilizafi software-ul Toolbox. 1) Pe ecranul calculatorului,
executati clic pe Start, si apoi pe Programs (Programe).

2) Executati clic pe HP LaserJet all-in-one si apoi pe hp Toolbox
pentru a deschide software-ul Toolbox. Puteti utiliza software-ul
Toolbox pentru a apela numeroase functii ale echipamentului prin
intermediul calculatorului dvs.

Arag Kutusu'nu kullanma bilgileri. 1) Bilgisayarda Baglat'i ve
sonra Programlar'i tiklatin. 2) HP LaserJet all-in-one segenegini
tiklatin ve sonra Ara¢ Kutusu'nu agmak igin hp Arag¢ Kutusu'nu
tiklatin. Ara¢ Kutusunu, aygitin birgok islevini bilgisayarinizdan
gerceklestirmek icin kullanin.

MsnonssaHe Ha Toolbox (KyTusi ¢ uHctpymeHtn). 1) Ha
KOMMTBbpPa WpakHeTe Bbpxy Start, a cneg ToBa Bbpxy Programs.
2) lWWpakHeTe Bbpxy HP LaserdJet all-in-one, a cnepg Toea BbpXy hp
Toolbox, 3a ga oTBOpUTE KyTUATa C MHCTPYMeEHTU. KaTto
n3nonssarte Toolbox, Moxe Aa n3BbpLIBaTE MHOrO ornepauum ¢
YCTPOWCTBOTO OT BaLUMSA KOMMIOTBP.
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Test the software installation. Print a page from any program to
make sure that the software is correctly installed. If the installation
failed, reinstall the software. If the reinstallation fails, see the
support flyer or see http://www.hp.com/support/[j3015 for more
information.

Testiranje instalacije softvera. IspiSite stranicu iz bilo kojeg
programa da provijerite je li softver ispravno instaliran. Ako
instalacija nije uspjela, ponovo instalirajte softver. Ako ponovna
instalacija ne uspije, za viSe informacija pogledajte letak s
podrskom ili http://www.hp.com/support/lj3015.

Testarea instalarii sofware-ului. Tipariti o pagina din orice
program pentru a va asigura c& software-ul este instalat corect. In
cazul in care instalarea a esuat, reinstalati software-ul. Daca
reinstalarea esueaza, consultati pagina web http://www.hp.com/
support/[j3015 sau brosura de asistenta.

Yazilim yiklemesini test edin. Yazilimin dogru ylklendiginden
emin olmak igin herhangi bir programdan bir sayfa yazdirin.
Yukleme basarisiz olmussa yazilimi yeniden yikleyin. Yeniden
yukleme de basarisiz olursa, daha fazla bilgi igin destek brostriine
bakin veya http://www.hp.com/support/lj3015 sayfasina gidin.

MsnpobBaiitTe MHCTanMpaHeTo Ha codTyepa. OTnevaTanTe
CTpaHuLa OT NPOU3BONHa nporpama, 3a Aa ce yBepute, ye
copTyepbT € UHCTanMpaH NpaBUNHO. AKO MHCTanNMpaHeTo e
HeycrneLHo, MHeTanupaTte codTyepa NnoBTOPHO. AKO
MHCTaNMpaHeTo € HeyCrneLIHO, BX. NNCTOBKaTa 3a noaapbXka unm
http://www.hp.com/support/lj3015 3a owe nHpopmauus.
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Register the device. Register with HP to keep your device running
smoothly and to receive free device updates and information that is
relevant to you, including driver or software update notifications,
device support alerts, and tips for using your HP device.

Registracija uredaja. Registrirajte uredaj kod HP-a da radi bez
problema te da mozete primati besplatna azuriranja uredaja te bitne
informacije, ukljuCujuéi obavijesti o azuriranju pogonskih pogona ili
softvera, upozorenja o podrsci za uredaj te savjete za koriStene
vaseg HP uredaja.

Tnregistrati echipamentul. inregistrarea echipamentului la HP v&
permite mentinerea functionarii optime a acestuia, precum si
primirea unor informatii relevante: instiintari privind aparitia de
versiuni actualizate ale driverelor si software-ului, avertismente de
intretinere si sfaturi pentru utilizarea corecta a echipamentului dvs.
HP.

Aygiti kaydettirin. Aygitinizin sorunsuz galismasini strdirmek ve
suriict veya yazihm glncellestirme bildirimleri, aygit destek
uyarilari ve HP aygitinizi kullanmayla ilgili ipuglari da dahil sizinle
ilgili Gcretsiz aygit glincellestirmeleri ve bilgileri almak igin aygitinizi
HP'ye kaydettirin.

Peructpupaiite yctporictBoto. Peructpuparite ce B HP, 3a ga
noaabpxaTte 6e3npobnemHaTa paboTta Ha yCTPOWCTBOTO CU U Aa
nonyyasaTte 6e3nnaTtHU akTyanu3aumm 3a yCTPOUCTBO 1
MHopmaLs, KOATO ce OTHaCcA 40 Bac, BKIOYNTENHO CODTYEpPHUS
apanBep unu cbobLleHns 3a akTyanusauumm Ha codptyepa,
npeaynpexaeHuns 3a noaapbXkaTa Ha YyCTPOWCTBOTO, KaKTO M
CbBETU 3a M3non3BaHe Ha BaweTo HP ycTpoiicTso.
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You can register your device at http://www.hp.com/go/register .
Hewlett-Packard and its subsidiaries respect your privacy and are
committed to protecting it. Please see the HP privacy statement at
the registration website.

Uredaj mozete registrirati na http://www.hp.com/go/register .
Hewlett-Packard i njegove podruznice postuju vasu privatnost te su
je obavezne stititi. Pogledajte HP-ovu izjavu o privatnosti na web
stranici za registraciju.

Va puteti inregistra echipamentul HP la http://www.hp.com/go/
register . Hewlett-Packard si companiile afiliate respecta si
protejeaza confidentialitatea datelor oferite de dvs. Consultati
Declaratia de confidentialitate HP de pe site-ul web pentru
inregistrare.

Aygitinizi http://www.hp.com/go/register adresine giderek
kaydettirebilirsiniz. Hewlett-Packard ve yan kuruluslan gizliliginize
saygi gosterir ve korumaya kararlidir. Litfen kayit yaptirdiginiz web
sitesindeki HP gizlilik bildirimini okuyun.

MoxeTe fa pernctpupare ycTponcTeoTo cum Ha http://www.hp.com/
go/register . Hewlett-Packard n HeroBute cunuanu saumtar
BalliaTa iM4yHa MH(OopMaLUs 1 ce aHraxupar aa s 3awurasar. Bx.
heknapauyuaTta 3a KoHduaeHumanHocT Ha HP Ha Web caiita 3a
peructpayus.
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Support information. For customer support, see the support flyer
or see http://www.hp.com/support/[j3015 .

Informacije o podrSci. Za podrsku korisnicima, pogledajte letak s
podrskom ili pogledajte http://www.hp.com/support/lj3015 .

Informatii despre asistenta. Pentru informatii suplimentare cu
privire la asistenta, consultati brosura pentru asistenta sau adresa
http://www.hp.com/support/[j3015 .

Destek bilgileri. Musteri destegi icin, destek brosiriine bakin veya
http://www.hp.com/support/[j3015 adresine gidin.

MHpopMaLmn 3a nopapbXKa. 3a nogapbKKka Ha KIMEHTU, BXK.
nucToBkaTa 3a nogapbxkka unu http://www.hp.com/support/j3015.
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Congratulations! The device is ready to use. See the Toolbox
(Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000, or XP only) to open
the electronic User Guide and to use the tools to solve problems.

Cestitamo! Uredaj je spreman za kori$tenje. Pogledaijte Skupinu
programskih alata (samo Windows 98, Millennium Edition (ME),
2000 ili XP) za otvaranje elektronskih uputa za koristenje te
koriStenje alata za rjeSavanje problema.

Felicitari! Echipamentul dvs. este gata pentru utilizare. Puteti
utiliza software-ul Toolbox (Windows 98, Millennium Edition (ME),
2000 sau XP) pentru a deschide Ghidul utilizatorului in format
electronic si pentru a rezolva anumite probleme tehnice cu ajutorul
instrumentelor incluse.

Tebrikler! Aygitiniz kullanilmaya hazirdir. Elektronik Kullanim
Kilavuzu'nu agmak ve sorunlari gidermek igin bu araglari kullanmak
Uzere Arag Kutusu'na (yalnizca Windows 98, Millennium Edition
(ME), 2000 veya XP) bakin.

MosppaBneHusa!l YcTpolcTBOTO € roToBO 3a U3nonssaHe. Bx.
Toolbox (camo 3a Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000 unn
XP), 3a oa oTBOpPUTE ENEKTPOHHOTO PBHKOBOACTBO 3a NnoTpebutens
1 33 U3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTUTE 3a pellaBaHe Ha npobnemu.
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